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Пояснительная записка 

Предлагаемая рабочая программа учебного курса предназначена для 7 класса (3 год 

обучения) общеобразовательных учреждений при изучении немецкого языка как  

второго иностранного после  английского и составлена на основе линии учебно-

методических комплектов «Горизонты» авторов М.М. Аверина, Ф. Джин, Л. Рорман, 

Просвещение, 2013 год. 

Рабочая программа по немецкому языку разработана для обучения в 7 классе ГБОУ 

СОШ №606 г. Санкт- Петербурга с углублённым изучением отдельных предметов на 

основе: 

*         Федерального компонента государственного образовательного стандарта 2004г; 

* Федерального  государственного образовательного стандарта основного общего 

образования (утвержден приказом Минобрнауки России от 17 декабря 2010 г. № 1897); 

* Федеральной образовательной программы основного общего образования 

(Утверждена приказом Минпросвещения России от 18.05.2023 под № 370); 

* Федерального закона «Об образовании в Российской Федерации» от 29.12.12. №273. 

* Рабочей программы основного общего образования для предмета немецкий язык, 

как второй иностранный (одобрена решением Федерального учебно-методического 

объединения по общему образованию 29.04.2022). 

При создании настоящей программы учитывались и психологические 

особенности данной возрастной группы учащихся.  В подростковом возрасте 

происходит существенная перестройка всего организма, которая отражается и в 

некоторых психологических особенностях учащихся. У подростка наблюдается 

повышенная возбудимость, раздражительность, вспыльчивость. Важно переключать 

внимание учащихся, направлять их на интересную и занимательную для них 

деятельность. Основная особенность мыслительной деятельности подростка — это 

изменение соотношения между конкретно-образным и абстрактным мышлением в 

пользу последнего. Преобладание конкретно-образного мышления проявляется в том, 

что воздействие впечатлений часто оказывается сильнее воздействия слов. Поэтому 

наглядный принцип подачи учебного материала остаётся актуальным. 

В процессе обучения подросток приобретает способность к сложному аналитико-

синтетическому восприятию. Научить учащихся анализировать языковое явление в 

процессе обучения, систематизировать и делать выводы — одна из практических задач 

курса. 

Память и внимание претерпевают существенные изменения. Развивается умение 

организовывать и контролировать своё внимание, процессы памяти, управлять ими. В 

подростковом возрасте отмечается значительный прогресс в запоминании словесного и 

абстрактного материала. Развитие внимания отличается известной противоречивостью: в 

подростковом возрасте формируется, с одной стороны, устойчивое произвольное 

внимание, с другой — обилие впечатлений, переживаний. Бурная активность и 

импульсивность подростка часто приводят к неустойчивости внимания, его быстрой 

отвлекаемости. Лучший способ организовать внимание подростка связан с созданием 

условий для активной познавательной деятельности, что делает урок интересным и 

способствует организации внимания. Постоянная смена деятельности на уроке: 

аудирование, чтение, инсценировка диалогов, письмо, игра — способствует 

концентрации внимания подростков. 

Главным для подростка становится стремление активно участвовать в жизни. 

Развитие навыков эмоционально окрашенной речи является составной частью работы 

над произносительной стороной речи. 

Одна из важнейших особенностей подросткового возраста — развитие 

нравственного сознания: нравственных представлений, понятий, убеждений, системы 

оценочных суждений, которыми подросток начинает руководствоваться в поведении. 

http://минобрнауки.рф/документы/938/файл/749/10.12.17-Приказ_1897.pdf
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В тесной связи с формированием убеждений складываются и нравственные 

идеалы. В мечтах подростки проектируют свою будущую жизнь и деятельность. 

В основной школе предусматривается введение второго   иностранного языка 

и выделяется   2 часа  в неделю.  Изучение второго иностранного языка имеет ряд 

особенностей. Это, с одной стороны, меньшее  количество выделяемых  на него 

учебных часов  и более сжатые  сроки его изучения, а с другой стороны,  изучение  

осуществляется в условиях  контактирования трёх языков   - родного,  первого 

(ИЯ1)  и второго  иностранного (ИЯ2),  что обусловливает более интенсивное 

развитие речевой  способности учащихся  в целом и  положительно сказывается на 

образовательном процессе. 

Несмотря на то, что возникают проблемы интерференции (отрицательного 

воздействия)  не  только  со  стороны   родного языка, но и со стороны  первого 

иностранного языка,  перед учащимися открываются большие  возможности для  

опоры  на уже имеющийся опыт  изучения  первого  иностранного языка для  

положительного переноса, особенно если  изучаются  языки  одной   языковой  

группы.  Положительный перенос оказывает большое влияние на общее развитие  

учащихся в разных аспектах: 

    •   чем большим количеством языков человек владеет, тем более развиты его 

речемыслительные механизмы (такие, например, как кратковременная  память,   

механизмы   восприятия - зрительно  и  на  слух,  механизмы   выбора,   

комбинирования,  механизмы  продуцирования при говорении и письме  и др.); 

    •   сходные лингвистические явления в родном языке и ИЯ 1 переносятся 

учащимися на ИЯ2 и облегчают   тем самым   их     усвоение; 

    •   на уровне учебных умений, которыми обучающийся овладел в процессе 

изучения как родного языка, так и ИЯ,    которые переносятся им на овладение ИЯ2 и 

тем самым существенно облегчают  процесс усвоения; 

    •   на   социокультурном уровне: социокультурные знания, приобретённые в 

процессе изучения  первого неродного языка (ИЯI) , и        на этой основе  новые 

социокультурные поведенческие навыки  также могут быть объектами переноса, 

особенно при наличии  близости западноевропейских культур (если изучаются два 

европейских языка). 

Чтобы предотвратить интерференцию и способствовать положительному 

переносу,  необходим контрастный подход к изучению   второго   иностранного  

языка,   побуждающий   учащихся к сравнению/сопоставлению изучаемых  

иностранных  языков  на всех указаны выше уровнях, что также будет содействовать 

общему образованию, воспитанию и развитию  школьников.  

Цели обучения немецкому языку 

Согласно Федеральному государственному стандарту общего образования и 

принятому за основу межкультурному подходу, изучение иностранных языков 

направлено на формирование и развитие межкультурной коммуникативной 

компетенции, понимаемой как способность личности осуществлять межкультурное 

общение на основе усвоенных языковых и социокультурных знаний, речевых навыков и 

коммуникативных умений и отношений в совокупности её составляющих — речевой, 

языковой, социокультурной, компенсаторной и учебно-познавательной компетенций. 

Речевая компетенция — готовность и способность учащихся осуществлять 

межкультурное общение в четырёх видах речевой деятельности (говорении, 

аудировании, чтении и письменной речи), планировать своё речевое и неречевое 

поведение. 

Языковая компетенция — готовность и способность учащихся применять 

языковые знания (фонетические, орфографические, лексические, грамматические) и 

навыки оперирования ими для выражения коммуникативного намерения в соответствии 

с темами, сферами и ситуациями общения, отобранными для общеобразовательной 
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школы; владение новым по сравнению с родным языком способом формирования и 

формулирования мысли на изучаемом языке. 

Социокультурная компетенция — готовность и способность учащихся строить 

своё межкультурное общение на основе знания культуры народа страны, стран 

изучаемого языка, его традиций, менталитета, обычаев, в рамках тем, сфер и ситуаций 

общения, отвечающих опыту, интересам и психологическим особенностям учащихся на 

разных этапах обучения; готовность и способность сопоставлять родную культуру и 

культуру страны/стран изучаемого языка, выделять общее и различное в культурах, 

объяснять эти различия представителям другой культуры, т.е. быть медиатором культур, 

учитывать социолингвистические факторы коммуникативной ситуации для обеспечения 

взаимопонимания в процессе общения. 

Компенсаторная компетенция - готовность и способность учащихся выходить из 

затруднительного положения и процессе межкультурного общения, связанного с 

дефицитом языковых средств, страноведческих знаний, социокультурных норм 

поведения в обществе, различных сферах жизнедеятельности иноязычного социума. 

Учебно-познавательная компетенция - готовность и способность учащихся 

осуществлять автономное изучение иностранных языков, владение универсальными 

учебными умениями, специальными учебными навыками и умениями, способами и 

приёмами самостоятельного овладения языком и культурой, в том числе с 

использованием современных информационных технологий. 

Образовательная, развивающая и воспитательная цели обучения немецкому 

языку в данной линии учебно-методических комплекта реализуются в процессе 

формирования, совершенствования и развития межкультурной коммуникативной 

компетенции в единстве её составляющих. 

 

Говоря об общеобразовательной цели обучения ИЯ, необходимо иметь в виду три 

аспекта цели: общее, филологическое и социокультурное образование. 

Общее образование в рамках курса изучения немецкого языка нацелено на 

расширение общего кругозора учащихся, знаний о мире во всём многообразии его 

проявлений в различных сферах жизни: политической, экономической, бытовой, 

этнической, мировоззренческой, художественной культуре. Оно обеспечивается 

разнообразием фактологических знаний, получаемых с помощью разнообразных средств 

обучения, научных, научно-популярных изданий, художественной и публицистической 

литературы, средств массовой информации, в том числе и Интернет, дистанционных 

средств обучения. 

 

Филологическое образование нацелено на расширение и углубление знаний 

школьников о языке как средстве общения, его неразрывной связи и непрерывном 

взаимодействии с культурой, орудием и инструментом которой он является, о языковой 

системе, неоднородности и вместе с тем самодостаточности различных языков и 

культур, универсалии в языке и культуре, о человеке как о языковой личности и 

особенностях вторичной языковой личности, изучающей иностранные языки и 

культуры; дальнейшее совершенствование умений оперирования основными 

категориями и терминами применительно к лингвистическому и культурологическому 

анализу языков и культур, развитие языковой и контекстуальной догадки, чувства языка. 

Филологическое образование обеспечивается: 

а) сравнением родного и изучаемого языков, с учетом и опорой на родной, русский 

язык; 

б) сравнением языковых явлений внутри изучаемого языка; 
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в) сопоставлением явлений культуры контактируемых социумов на основе 

культурных универсалий; 

г) овладением культурой межличностного общения, конвенциональными нормами 

вербального и невербального поведения в культуре страны/стран изучаемого языка. 

Социокультурное образование нацелено на развитие мировосприятия 

школьников, национального самосознания, общепланетарного образа мышления; 

обучение этически приемлемым и юридически оправданным политкорректным формам 

самовыражения в обществе; обучение этике дискуссионного общения и этике 

взаимодействия с людьми, придерживающимися различных взглядов и принадлежащих 

к различным вероисповеданиям. Социокультурное образование обеспечивается 

широким применением аутентичных текстов страноведческого характера, 

разнообразных учебных материалов по культуре страны/стран изучаемого и родного 

языков, фотографий, путеводителей, карт, объявлений плакатов, меню, театральных и 

концертных программ и других артефактов, систематическим использованием и 

звукового пособия, страноведческих и художественных видеофильмов на немецком 

языке. 

Развивающий аспект цели обучения немецкому языку на основе данных УМК 

состоит в развитии учащихся как личностей и как членов общества. Развитие школьника 

как личности предполагает: 

- развитие языковых, интеллектуальных и познавательных способностей 

(восприятия, памяти, мышления, воображения); 

- развитие умений самостоятельно добывать и интерпретировать информацию; 

- развитие умений языковой и контекстуальной догадки, переноса знаний и 

навыков в новую ситуацию; 

- развитие ценностных ориентации, чувств и эмоций; 

- развитие способности и готовности вступать в иноязычное межкультурное 

общение; 

- развитие потребности в дальнейшем самообразовании И.Я. 

Развитие учащихся как членов общества предполагает: 

- развитие умений самореализации и социальной адаптации 

- развитие чувства достоинства и самоуважения; 

- развитие национального самосознания. 

Решение поставленных задач обеспечивается чтением текстов различных 

функциональных стилей (художественных, научно-популярных, публицистических) и 

аудированием, обсуждением поставленных в тексте проблем, обменом мнений 

школьников как на основе прочитанного и услышанного, так и на основе речевых 

ситуаций и коммуникативных задач, предполагающих аргументацию суждений по 

широкому кругу вопросов изучаемой тематики. Сопоставление явлений изучаемой и 

родной культуры во многом способствует формированию и развитию национального 

самосознания, гордости и уважения к своему историческому наследию, более глубокому 

осмыслению роли России в современном глобальном мире, что, безусловно, оказывает 

большое влияние на формирование поликультурной личности школьников. 

Достижение школьниками основной цели обучения немецкому языку 

способствует их воспитанию. Участвуя в диалоге культур, учащиеся развивают свою 

способность к общению, пониманию важности изучения иностранного языка в 

современном мире и потребности пользоваться им как средством межкультурного 

общения, познания, самореализации и социальной адаптации. Они вырабатывают 

толерантность к иным воззрениям, отличным от их собственных, становятся более 

терпимыми и коммуникабельными. У них появляется способность к анализу, 
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пониманию иных ценностей и норм поведения, к выработке адекватной реакции на то, 

что не согласуется с их убеждениями. 

Овладение немецким языком, и это должно быть осознано учащимися, в конечном 

счёте, ведёт к развитию более глубокого взаимопонимания между народами, к познанию 

их культур, и на этой основе, к постижению культурных ценностей и специфики своей 

культуры и народа её носителя, его самобытности и месте собственной личности в 

жизни социума, в результате чего воспитывается чувство сопереживания, симпатии, 

толерантного отношения к проявлениям иной, «чужой» культуры. 

                               Общая характеристика учебного предмета 

    В основной школе можно условно выделить два этапа обучения: 5-7 классы  и 8-

9 классы.  Изучение второго иностранного языка  имеет  ряд особенностей  формального 

и содержательного плана.  К первым относятся: 

•   меньшее количество выделяемых  на него  учебных часов (1 час в неделю в 5 

классе, далее 2 часа в неделю); 

•   более сжатые сроки его изучения  (начиная  не с начальной, а с основной  

школы). 

К особенностям содержательного плана относятся:  

•   его изучение осуществляется в условиях контактирования трёх языков  - 

родного, первого (ИЯ1) и второго иностранного языка (ИЯ2), что, с одной стороны,  

обусловливает более интенсивное  развитие  речевой способности  учащихся в целом и 

положительно  сказывается на образовательном  процессе; с другой стороны возникают 

проблемы  интерференции (отрицательного  воздействия)  не  только  со  стороны  

родного языка,  но  и со стороны  первого иностранного  языка,  что вызывает 

определённые  трудности;  

•   наряду с этим возникают большие  возможности  для опоры на уже имеющийся  

опыт  изучения  первого  иностранного языка,  для  положительного  переноса,  особенно   

если  изучаются языки  одной  языковой  группы.  Например, германской: английский, 

немецкий или западноевропейские языки, имеющие в силу исторического  развития  

достаточно  много общего,  например  английский   и  французский, английский   и  

испанский. 

Возможность опереться на положительный  перенос при изучении второго 

иностранного языка позволяет интенсифицировать процесс овладения им, сделать его 

эффективным и результативным, несмотря  на более сжатые сроки  обучения. Это 

позволяет ставить в основном  те же цели в обучении  второму  иностранному  языку, 

что и первому. 

 

При изучении второго иностранного языка,  как и первого, учащиеся готовят и 

представляют проекты, которые должны создавать условия для реального общения  

учащихся на немецком языке (переписка, возможные встречи с носителями языка) 

или  имитировать   общение  средствами  ролевой  игры.  В подготовке и презентации  

этих проектов должны участвовать все учащиеся,  но степень и характер участия 

могут быть разными: к работе над проектом может быть добавлена  работа в качестве 

оформителя (класса, школы), члена жюри, репортёра и др. Проектная деятельность 

учитывает возрастные и психологические особенности  каждого учащегося, позволяет 

раскрыть возможности учащихся, отвечает их интересам  и потребностям. 

Особенность данного курса заключается в разнообразии методов и приёмов 

работы с языковым материалом, он даёт учителю возможность планировать учебно-

воспитательный процесс, исходя из реальных потребностей  и возможностей  

учащихся. 
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Описание места учебного предмета в учебном плане 

       Представленная программа предусматривает изучение немецкого языка в качестве 

второго иностранного  в 7 классе в объеме 68 часов (2 часа в неделю). 

Содержание учебного предмета 
 

Коммуникативные умения 

Формирование умения общаться в устной и письменной форме, используя рецептивные 

и продуктивные виды речевой деятельности в рамках тематического содержания речи. 

• Взаимоотношения в семье и с друзьями. Семейные праздники. 

• Внешность и характер человека. 

• Досуг и увлечения/хобби современного подростка (чтение, кино, театр, музей, 

спорт, музыка). 

• Здоровый образ жизни: режим труда и отдыха, фитнес, сбалансированное 

питание. Посещение врача. 

• Покупки: продукты питания. 

• Школа, школьная жизнь, изучаемые предметы, любимый предмет, правила 

поведения в школе. Переписка с зарубежными сверстниками. 

• Каникулы в различное время года. Виды отдыха. Путешествия по России и 

зарубежным странам. 

• Природа. Жизнь в городе и сельской местности. Описание родного города/села. 

• Средства массовой информации (телевидение, журналы, Интернет). 

• Родная страна и страна/страны изучаемого языка. Их географическое положение, 

столицы, население, официальные языки, достопримечательности, культурные 

особенности (национальные праздники, традиции, обычаи). 

• Выдающиеся люди родной страны и страны/стран изучаемого языка: учёные, 

писатели, поэты, спортсмены. 

Говорение 

Развитие коммуникативных умений диалогической речи, а именно умений вести диалог 

этикетного характера, диалог-побуждение к действию, диалог-расспрос, комбинирован- 

ный диалог, включающий различные виды диалогов:  

диалог этикетного характера — начинать, поддерживать и заканчивать разговор, 

вежливо переспрашивать; поздравлять с 

праздником, выражать пожелания и вежливо реагировать на поздравление; выражать 

благодарность; вежливо соглашаться на предложение/отказываться от предложения 

собеседника; 

диалог-побуждение к действию — обращаться с просьбой, вежливо соглашаться/не 

соглашаться выполнить просьбу; приглашать собеседника к совместной деятельности, 

вежливо соглашаться/не соглашаться на предложение собеседника, объясняя причину 

своего решения; 

диалог-расспрос — сообщать фактическую информацию, отвечая на вопросы разных 

видов; выражать своё отношение к обсуждаемым фактам и событиям; запрашивать 

интересующую информацию; переходить с позиции спрашивающего на позицию 

отвечающего и наоборот. 

Названные умения диалогической речи развиваются в стандартных ситуациях 

неофициального общения в рамках тематического содержания речи с использованием 

ключевых слов, речевых ситуаций и/или иллюстраций, фотографий с соблюдением норм 

речевого этикета, принятых в стране/странах изучаемого языка. 

Объём диалога — до четырёх реплик со стороны каждого собеседника. 

Развитие коммуникативных умений монологической речи: 

• создание устных связных монологических высказываний с использованием 

основных коммуникативных типов речи: 
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описание (предмета, местности, внешности и одежды человека), в том числе 

характеристика (черты характера реального человека или литературного персонажа) 

повествование/сообщение; изложение (пересказ) основного содержания прочитанного/ 

прослушанного текста; краткое изложение результатов выполненной проектной работы. 

Данные умения монологической речи развиваются в стандартных ситуациях 

неофициального общения в рамках тематического содержания речи с опорой на 

ключевые слова, план,вопросы и/или иллюстрации, фотографии, таблицы. 

Объём монологического высказывания — 7 фраз. 

Аудирование 

При непосредственном общении: понимание на слух речи учителя и одноклассников и 

вербальная/невербальная реакция на услышанное. 

При опосредованном общении: дальнейшее развитие восприятия и понимания на слух 

несложных аутентичных текстов, содержащих отдельные незнакомые слова, с разной 

глубиной проникновения в их содержание в зависимости от поставленной 

коммуникативной задачи: с пониманием основного содержания; с пониманием 

запрашиваемой информации. 

Аудирование с пониманием основного содержания текста предполагает умение 

определять основную тему/идею и главные факты/события в воспринимаемом на слух 

тексте; игнорировать незнакомые слова, несущественные для понимания основного 

содержания. 

Аудирование с пониманием запрашиваемой информации предполагает умение выделять 

запрашиваемую информацию, представленную в эксплицитной (явной) форме, в 

воспринимаемом на слух тексте. 

Тексты для аудирования: диалог (беседа), высказывания собеседников в ситуациях 

повседневного общения, рассказ, сообщение информационного характера. 

Время звучания текста/текстов для аудирования — до 1 минуты. 

Чтение 

Развитие умения читать про себя и понимать несложные аутентичные тексты разных 

жанров и стилей, содержащие отдельные незнакомые слова, с различной глубиной 

проникновения в их содержание в зависимости от поставленной коммуникативной 

задачи: с пониманием основного содержания; с пониманием нужной/запрашиваемой 

информации; с полным пониманием содержания текста. 

Чтение с пониманием основного содержания текста предполагает умение определять 

тему/основную мысль, главные факты/события; прогнозировать содержание текста по 

заголовку/началу текста; последовательность главных фактов/событий; умение 

игнорировать незнакомые слова, несущественные для понимания основного содержания; 

понимать интернациональные слова. 

Чтение с пониманием нужной/запрашиваемой информации предполагает умение 

находить в прочитанном тексте и понимать запрашиваемую информацию. 

Чтение с полным пониманием предполагает полное и точное понимание информации, 

представленной в тексте в эксплицитной (явной) форме. 

Чтение несплошных текстов (таблиц, диаграмм) и понимание представленной в них 

информации. 

Тексты для чтения: интервью; диалог (беседа); отрывок из художественного 

произведения, в том числе рассказа; отрывок из статьи научно-популярного характера; 

сообщение информационного характера; объявление; кулинарный рецепт; сообщение 

личного характера; стихотворение; несплошной текст (таблица, диаграмма). 

Объём текста/текстов для чтения — до 200 слов. 

Письменная речь 

Развитие умений письменной речи: 

списывание текста и выписывание из него слов, словосочетаний, предложений в 

соответствии с решаемой коммуникативной задачей; составление плана прочитанного 

текста; 



9 
 

заполнение анкет и формуляров: сообщать о себе основные сведения (имя, фамилия, пол, 

возраст, гражданство, адрес, увлечения) в соответствии с нормами, принятыми в 

стране/странах изучаемого языка; 

написание электронного сообщения личного характера: сообщать краткие сведения о 

себе, расспрашивать друга/подругу по переписке о его/её увлечениях, выражать 

благодарность, извинения, просьбу; оформлять обращение, завершающую фразу и 

подпись в соответствии с нормами неофициального общения, принятыми в 

стране/странах изучаемого языка. Объём письма — до 75 слов; 

создание небольшого письменного высказывания с опорой на образец, план, таблицу. 

Объём письменного высказывания —до 75 слов. 

Фонетическая сторона речи 

Различение на слух и адекватное, без фонематических ошибок, ведущих к сбою в 

коммуникации, произнесение слов с соблюдением правильного ударения и фраз с 

соблюдением их ритмико-интонационных особенностей, в том числе отсутствия 

фразового ударения на служебных словах; чтение новых слов согласно основным 

правилам чтения. Чтение вслух небольших аутентичных текстов, построенных 

на изученном языковом материале, с соблюдением правил чтения и соответствующей 

интонации, демонстрирующих понимание текста. 

Тексты для чтения вслух: диалог (беседа), рассказ, сообщение информационного 

характера, отрывок из статьи научно-популярного характера. 

Объём текста для чтения вслух — до 80 слов. 

Орфография и пунктуация 

Правильное написание изученных слов. 

Правильное использование знаков препинания: точки, вопросительного и 

восклицательного знаков в конце предложения; запятой при перечислении. 

Пунктуационно правильное в соответствии с нормами речевого этикета, принятыми в 

стране/странах изучаемого языка, оформление электронного сообщения личного 

характера. 

Лексическая сторона речи 

Распознавание в письменном и звучащем тексте и употребление в устной и письменной 

речи лексических единиц (слов, словосочетаний, речевых клише), обслуживающих 

ситуации общения в рамках тематического содержания речи, с соблюдением 

существующей в немецком языке нормы лексической сочетаемости. 

Объём — 600 лексических единиц для продуктивного использования (включая 450 

лексических единиц, изученных ранее) и 650 лексических единиц для рецептивного 

усвоения (включая 600 лексических единиц продуктивного минимума). 

Основные способы словообразования: 

а) аффиксация: 

образование глаголов при помощи суффикса -ieren(interessieren); 

образование имён существительных при помощи суффиксов 

-schaft (die Freundschaft), -tion (die Organisation), префикса un(das Ungluck); 

б) конверсия: образование имён существительных от прилагательных; 

в) словосложение: образование сложных существительных путём соединения 

прилагательного и существительного (die Kleinstadt). 

Многозначные лексические единицы. Синонимы. Антонимы.Различные средства связи в 

тексте для обеспечения его целостности (zuerst, denn и др.). 

Грамматическая сторона речи 

Распознавание в письменном и звучащем тексте и употребление в устной и письменной 

речи изученных морфологических форм и синтаксических конструкций немецкого 

языка. 

Различные коммуникативные типы предложений: повествовательные (утвердительные, 

отрицательные), вопросительные (общий, специальный вопросы), побудительные (в 

утвердительной и отрицательной форме). 
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Сложноподчинённые предложения: дополнительные (с союзом dass), причины (с союзом 

weil), времени (с союзом wenn). 

Образование Perfekt слабых и сильных глаголов. 

Глаголы с возвратным местоимением sich. 

Склонение прилагательных. 

Степени сравнения прилагательных, союзы als, wie. 

Модальные глаголы durfen и sollen в Prasens. 

Модальные глаголы в Prateritum. 

Притяжательные местоимения в именительном и дательном падежах. 

Личные местоимения в дательном падеже. 

Склонение местоимений welch-, jed-, dies-. 

Порядковые числительные до 100. 

Числительные для обозначения дат и больших чисел (до 1 000 000). 

Социокультурные знания и умения 

Знание и использование отдельных социокультурных элементов речевого 

поведенческого этикета в стране/странах изучаемого языка в рамках тематического 

содержания (в ситуациях общения, в том числе «В городе», «Проведение досуга», 

«Во время путешествия»). 

Знание и использование в устной и письменной речи наиболее употребительной 

тематической фоновой лексики и реалий в рамках отобранного тематического 

содержания (основные национальные праздники, традиции в питании и проведении 

досуга, система образования). 

Социокультурный портрет родной страны и страны/стран изучаемого языка: знакомство 

с традициями проведения основных национальных праздников (Рождества, Нового 

года);с особенностями образа жизни и культуры страны/стран изучаемого языка 

(известными достопримечательностями, некоторыми выдающимися людьми); с 

доступными в языковом отношении образцами поэзии и прозы для подростков на 

немецком языке. 

Развитие умений: 

• писать своё имя и фамилию, а также имена и фамилии своих 

родственников и друзей на немецком языке; 

• правильно оформлять свой адрес на немецком языке (в анкете); 

• правильно оформлять электронное сообщение личного характера в соответствии с 

нормами неофициального общения, принятыми в стране/странах изучаемого 

языка; 

• кратко представлять Россию и страну/страны изучаемого языка; кратко 

представлять некоторые культурные явления родной страны и страны/стран 

изучаемого языка (основные национальные праздники, традиции в проведении 

досуга и питании); наиболее известные достопримечательности; кратко 

рассказывать о выдающихся людях родной страны и страны/стран изучаемого 

языка (учёных, писателях, поэтах, спортсменах). 

Компенсаторные умения 

Использование при чтении и аудировании языковой, в том числе контекстуальной, 

догадки; при непосредственном общении догадываться о значении незнакомых слов с 

помощью используемых собеседником жестов и мимики. 

Переспрашивание, просьба повторить, уточняя значение незнакомых слов. 

Использование в качестве опоры при составлении собственных высказываний ключевых 

слов, плана. 

Игнорирование информации, не являющейся необходимой для понимания основного 

содержания прочитанного/прослушанного текста или для нахождения в тексте 

запрашиваемой информации. 

Сравнение (в том числе установление основания для сравнения) объектов, явлений, 

процессов, их элементов и основных функций в рамках изученной тематики. 
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Планируемые результаты 

Данная рабочая программа составлена в соответствии с требованиями 

Федерального государственного образовательного стандарта основного общего 

образования  и обеспечивает достижение личностных, метапредметных и предметных 

результатов освоения учебного предмета «Иностранный язык». 

Личностными результатами являются: 

 1)воспитание российской  гражданской  идентичности:  патриотизма,  любви  и  

уважения  к  Отечеству,  чувства  гордости за свою Родину, прошлое и настоящее  

многонационального народа России; осознание своей этнической принадлежности, 

знание  истории,  языка,  культуры своего  народа,  своего  края, основ культурного 

наследия народов России и человечества; усвоение гуманистических, 

демократических и традиционных ценностей  многонационального российского  

общества;  воспитание чувства ответственности  и долга перед Родиной; 

2) формирование ответственного отношения к учению, готовности  и способности 

обучающихся к саморазвитию  и самообразованию на  основе  мотивации   к  

обучению  и познанию, осознанному  выбору и построению  дальнейшей  

индивидуальной траектории образования  на базе ориентировки  в мире профессий  и 

профессиональных предпочтений, с учётом устойчивых познавательных  интересов; 

3) формирование целостного мировоззрения, соответствующего современному уровню 

развития науки и общественной практики, учитывающего  социальное,   культурное, 

языковое, духовное многообразие  современного  мира; 

4) формирование осознанного, уважительного и доброжелательного отношения к 

другому человеку, его мнению, мировоззрению, культуре, языку, вере,  гражданской  

позиции,  к истории, культуре, религии, традициям,  языкам, ценностям народов 

России и народов мира; готовности и способности вести диалог с другими людьми и 

достигать в нём взаимопонимания; 

5) освоение социальных  норм,  правил  поведения, ролей  и форм  социальной   жизни  

в  группах  и  сообществах,  включая взрослые  и социальные  сообщества;  участие в 

школьном  самоуправлении  и общественной  жизни  в пределах возрастных 

компетенций   с  учётом  региональных,  этнокультурных, социальных и 

экономических  особенностей; 

6) развитие морального сознания и компетентности в решении моральных проблем на 

основе личностного выбора, формирование нравственных чувств и нравственного 

поведения, осознанного и ответственного отношения к собственным поступкам; 

7) формирование коммуникативной компетентности в общении и сотрудничестве со 

сверстниками, старшими и младшими в процессе  образовательной, общественно  

полезной,  учебноисследовательской,  творческой и других видов деятельности; 

 8) формирование ценности здорового и безопасного образа жизни; усвоение правил 

индивидуального и коллективного безопасного поведения в чрезвычайных ситуациях, 

угрожающих жизни и здоровью людей, правил поведения на транспорте и на дорогах; 

9) формирование основ экологической  культуры на  основе признания ценности жизни 

во всех её проявлениях и необходимости ответственного, бережного отношения к 

окружающей среде; 

10) осознание значения семьи в жизни человека и общества, принятие ценности 

семейной  жизни,  уважительное и заботливое отношение  к членам своей семьи; 

11) развитие эстетического сознания через освоение художественного наследия  народов  

России  и  мира,  творческой  деятельности эстетического  характера. 

Метапредметными результатами являются: 

1) умение самостоятельно определять цели своего обучения, ставить и формулировать 

для себя новые задачи в учёбе и познавательной деятельности, развивать  мотивы  

и интересы своей познавательной деятельности; 
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2) умение самостоятельно планировать пути достижения  целей, в том числе 

альтернативные, осознанно выбирать наиболее эффективные способы  решения  

учебных и познавательных задач; 

3) умение соотносить свои действия с планируемыми результатами, осуществлять 

контроль  своей  деятельности в процессе достижения результата,  определять  

способы действий в рамках предложенных условий и требований, корректировать 

свои действия в соответствии с изменяющейся ситуацией; 

4) умение оценивать правильность выполнения учебной задачи,  собственные 

возможности её решения; 

5) владение основами самоконтроля, самооценки, принятия решений и 

осуществления осознанного выбора в учебной  и познавательной деятельности; 

6) умение  определять  понятия, создавать  обобщения,   устанавливать аналогии, 

классифицировать, самостоятельно выбирать основания и критерии для  

классификации, устанавливать причинно-следственные связи,   строить  

логическое рассуждение,  умозаключение (индуктивное, дедуктивное и по 

аналогии) и делать  выводы; 

7) умение  создавать, применять и преобразовывать знаки  и символы, модели  и 

схемы для решения учебных  и познавательных задач; 

8) смысловое чтение; 

9) умение организовывать учебное сотрудничество и совместную деятельность с 

учителем  и сверстниками; работать индивидуально и в группе: находить общее 

решение и разрешать конфликты на основе  согласования позиций и учёта 

интересов; формулировать, аргументировать и отстаивать своё  мнение;  

10) умение  осознанно использовать речевые  средства  в соответствии  с задачей  

коммуникации для выражения своих чувств, мыслей  и потребностей; 

планирования и регуляции своей  деятельности, владения устной  и письменной 

речью,  монологической  контекстной речью; 

11) формирование и развитие  компетентности в области  использования  

информационно-коммуникационных  технологий. 

 Предметные результаты  

Коммуникативные умения 

Говорение 

Вести разные виды диалогов (диалог этикетного характера, диалог-побуждение к 

действию, диалог-расспрос; комбинированный диалог, включающий различные виды 

диалогов) в рамках тематического содержания речи в стандартных ситуациях 

неофициального общения, с вербальными и/или зрительными опорами, с соблюдением 

норм речевого этикета, принятого в стране/странах изучаемого языка (до четырёх реплик 

со стороны каждого собеседника); 

создавать разные виды монологических высказываний (описание, в том числе 

характеристика; повествование/сообщение)с вербальными и/или зрительными опорами в 

рамках тематического содержания речи (объём монологического высказывания — 7 

фраз); излагать основное содержание прочитанного/прослушанного текста с 

вербальными и/или зрительными опорами (объём — 7 фраз); кратко излагать результаты 

выполненной проектной работы (объём — 7 фраз). 

Аудирование  - воспринимать на слух и понимать несложные аутентичные тексты, 

содержащие отдельные незнакомые слова, в зависимости от поставленной 

коммуникативной задачи: с пониманием основного содержания, с пониманием 

запрашиваемой информации (время звучания текста/текстов для аудирования — до 

1 минуты). 

Смысловое чтение - читать про себя и понимать несложные аутентичные тексты, 

содержащие отдельные незнакомые слова, с различной глубиной проникновения в их 

содержание в зависимости от поставленной коммуникативной задачи: с пониманием 

основного содержания, с пониманием нужной/запрашиваемой информации, с полным 

пониманием информации, представленной в тексте в эксплицитной/явной форме (объём 
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текста/текстов для чтения — до 200 слов); читать про себя несплошные тексты 

(таблицы, диаграммы) и понимать представленную в них информацию; 

Письменная речь 

Заполнять анкеты и формуляры, сообщая о себе основные сведения, в соответствии с 

нормами, принятыми в стране/ странах изучаемого языка; писать электронное 

сообщение личного характера, соблюдая речевой этикет, принятый в стране/странах 

изучаемого языка (объём сообщения — до 75 слов); создавать небольшое письменное 

высказывание с опорой на образец, план, ключевые слова, таблицу (объём высказывания 

— до 75 слов). 

Языковые знания и умения 

Фонетическая сторона речи 

Различать на слух и адекватно, без ошибок, ведущих к сбою коммуникации, 

произносить слова с правильным ударением и фразы с соблюдением их ритмико-

интонационных особенностей, в том числе применять правила отсутствия фразового 

ударения на служебных словах; выразительно читать вслух небольшие аутентичные 

тексты объёмом до 80 слов, построенные на изученном языковом материале, с 

соблюдением правил чтения и соответствующей интонацией; читать новые слова 

согласно основным правилам чтения. 

Графика, орфография и пунктуация 

Правильно писать изученные слова; использовать точку, вопросительный и 

восклицательный знаки в конце предложения, запятую при перечислении; 

пунктуационно правильно оформлять электронное сообщение личного характера. 

Лексическая сторона речи 

Распознавать в звучащем и письменном тексте 650 лексических единиц (слов, 

словосочетаний, речевых клише) и правильно употреблять в устной и письменной речи 

600 лексических единиц обслуживающих ситуации общения в рамках тематического 

содержания, с соблюдением существующей нормы лексической сочетаемости; 

распознавать и употреблять в устной и письменной речи родственные слова, 

образованные с использованием аффиксации: глаголы при помощи суффикса -ieren; 

имена существительные при помощи суффиксов -schaft, -tion, префикса un-; 

при помощи конверсии: имена существительные от прилагательных (das Grun); при 

помощи словосложения: соединения прилагательного и существительного (die 

Kleinstadt); 

распознавать и употреблять в устной и письменной речи изученные многозначные 

лексические единицы, синонимы, антонимы; 

распознавать и употреблять в устной и письменной речи различные средства связи в 

тексте для обеспечения логичности и целостности высказывания. 

Грамматическая сторона речи 

Знать и понимать особенности структуры простых и сложных предложений и 

различных коммуникативных типов предложений немецкого языка; 

распознавать в письменном и звучащем тексте и употреблять 

в устной и письменной речи: 

• сложноподчинённые предложения: дополнительные (с союзом dass), причины (с 

союзом weil), времени (с союзом wenn). 

• образование Perfekt слабых и сильных глаголов. 

• глаголы с возвратным местоимением sich. 

• склонение прилагательных. 

• степени сравнения прилагательных, союзы als, wie. 

• модальные глаголы durfen и sollen в Prasens. 

• модальные глаголы в Prateritum. 

• притяжательные местоимения в именительном и дательном падежах. 

• личные местоимения в дательном падеже. 

• склонение местоимений welch-, jed-, dies-. 

• порядковые числительные до 100. 
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• числительные для обозначения дат и больших чисел (до 1 000 000). 

Социокультурные знания и умения 

Использовать отдельные социокультурные элементы речевого поведенческого этикета, 

принятые в стране/странах изучаемого языка в рамках тематического содержания; 

знать/понимать и использовать в устной и письменной речи наиболее употребительную 

тематическую фоновую лексику и реалии страны/стран изучаемого языка в рамках 

тематического содержания речи; 

обладать базовыми знаниями о социокультурном портрете и культурном наследии 

родной страны и страны/стран изучаемого языка; 

кратко представлять Россию и страну/страны изучаемого языка. 

Компенсаторные умения 

Использовать при чтении и аудировании языковую догадку, в том числе 

контекстуальную; при непосредственном общении переспрашивать, просить повторить, 

уточняя значения незнакомых слов; игнорировать информацию, не являющуюся 

необходимой для понимания основного содержания прочитанного/прослушанного 

текста или для нахождения в тексте запрашиваемой информации. 

Владеть умениями классифицировать лексические единицы по темам в рамках 

тематического содержания речи, по частям речи, по словообразовательным элементам. 

Участвовать в несложных учебных проектах с использованием материалов на немецком 

языке с применением ИКТ, соблюдая правила информационной безопасности при работе 

в Интернете. 

Использовать иноязычные словари и справочники, в том числе информационно-

справочные системы, в электронной форме. 

Достигать взаимопонимания в процессе устного и письменного общения с носителями 

иностранного языка, с людьми другой культуры. 

Сравнивать (в том числе устанавливать основания для сравнения) объекты, явления, 

процессы, их элементы и основные функции в рамках изученной тематики. 
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Учебно – методическое  и материально – техническое  

обеспечение образовательного процесса 

Рабочая программа обеспечивается компонентами УМК М.М. Аверина  

«Горизонты>>  для 7 класса (Москва, «Просвещение» 2013 г.) 

В состав учебно-методического комплекта для 7 класса входят: 

1. учебник (Lehrbuch — LB); 

2. рабочая тетрадь с приложением на электронном носителе 

(Arbeitsbuch — AB); 

3. контрольные задания (Testheft); 

4. книга для учителя (Lehrerhandbuch); 

5. рабочие листы (Arbeitsblätter). 

Учебник содержит 7 глав, 2 главы для повторения — «Маленькая перемена» и 

«Большая перемена», страноведческий блок о России, немецко-русский словарь. 

Рабочая тетрадь содержит: письменные задания по активизации навыков 

письменной речи и подготовке к устной речи, навыков чтения и аудирования с 

письменным контролем; раздел Fitnesscenter Deutsch с дополнительными заданиями; 

раздел самоконтроля Einen Schritt weiter — Was kann ich jetzt? в формате портфолио; 

раздел Deine Wцrter со списком новых слов; грамматические таблицы. 

Контрольные задания для 7—8 классов содержат материалы для письменного 

контроля учащихся, который вы проводите после прохождения каждой главы учебника, 

а также материалы для итогового контроля учащихся в конце учебного года. 

Контрольные задания чётко структурированы и охватывают все виды речевой 

деятельности. 

Аудиоприложение на CD содержит:  диалоги и тренировочные задания к ним; 

задания по развитию навыков устной речи; задания на развитие навыков аудирования; 

задания по развитию произносительных навыков; записи песен и рифмовок; 

контрольные задания к каждой главе и задания для итогового контроля. 

Рабочие листы, размещённые на сайте: www.prosv.ru/umk/horizonte, являются  

дополнением к материалам учебника и рабочей тетради. Они учитывают 

психологические и возрастные особенности учащихся, их потребность в визуализации 

учебного процесса. 

В процессе работы предусмотрено использование дистанционных средств 

обучения. 

 

Книгопечатная продукция    

 1)Учебник    «Немецкий   язык»  для 7  класса (серия «Горизонты» Москва, 

«Просвещение» 2013 г.) 

2)Федеральный государственный образовательный стандарт основного общего  

образования. 

3)Примерная  программа  среднего  образования по  иностранному языку. 

4)Аверин  М.  М., Гуцалюк Е. Ю.,  Харченко Е. Р. «Немецкий язык. Рабочие 

программы. Предметная линия учебников „Горизонты» 5-9 классы. 

5)Книга для учителя к УМК «Немецкий  язык» для 7 класса. 

6)Немецко-русский   и   русско-немецкий словари. 

 

Книгопечатная продукция 

(для  личного пользования учащихся) 

 

1) Учебник    «Немецкий язык»  для 7 класса серия «Горизонты». 
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 2) Рабочая     тетрадь     «Немецкий язык»  для 7 класса серия «Горизонты». 

3) Контрольные задания «Немецкий  язык»  для  7-8 классов серия «Горизонты». 

 

Технические средства обучения 

Компьютер, мультимедийный проектор, экспозиционный экран, магнитофон. 

 

Мультимедийные средства обучения 

CD для занятий в классе и самостоятельных занятий дома. 

 

Сайт  дополнительных образовательных ресурсов УМК   серии  «Горизонты» 

http:/www.prosv.ru/umk/horizonte . 
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